
GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK - GAS CONTROL 3.3"
MODEL RS7533 0.750"DIAMETER

The revolutionary RIFLESPEED™ Gas Control System (US Patent
#US20200116446A1, additional patents issued and pending) makes controlling
your rifle's gas flow reliable, repeatable, and foolproof. Need more gas? Turn it
up. Need less gas? Turn it down. With the easy-to-grasp Control Knob, it's that
simple and no tools are required. The highly visible numbering on the Control
Knob ensures that you'll always know your setting. Return to a previous setting
instantly by simply turning the Control Knob. Each setting is indicated by a highly
tactile ""click"" for use during times of reduced visibility. Two separate rotation
ranges with numbered settings 1-12 and multiple Plunger sizes cover the
adjustment requirements for every available cartridge. The patented Rotation
Stop feature prevents unintentional disassembly. Uses RIFLESPEED straight gas
tubes Designed for the most rigorous Military or LE Duty Use, RIFLESPEED Gas
Controls are also ideal for defensive use, competition, recreational shooting, or
hunting. RIFLESPEED Gas Controls are durable and proven to perform through
tens of thousands of rounds of ammunition spent in developmental and
destructive testing. Gas Controls from RIFLESPEED are the ultimate solution to
the problems of operating hard-use carbines in varying conditions, configurations,
and environments. With complete control of the gas that's delivered to the action
of your rifle with each shot you'll enjoy increased reliability, reduced recoil,
reduced muzzle rise, less aiming disruption, less wear and tear on your rifle, and
improved accuracy. Set your RIFLESPEED Gas Control for ideal performance
with light commercial ammo or higher-pressure milspec ammo. Dial your gas
system in for ideal performance in extreme heat or frigid cold conditions. Enjoy
optimal performance with or without a suppressor. With a properly adjusted gas
system you can eliminate the need to use exceedingly heavy buffers. Once you
experience the advantages of using a RIFLESPEED Gas Control, you’ll never
want to shoot anything else.  

Attributes

Name: GAS CONTROL 3.3" MODEL RS7533 0.750"DIAMETER
Manufacturer: RIFLESPEED
Product no.: 100050262
Mfr. No.: US0101
Inside Diameter: .750
Make: -
Material: -
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das RIFLESPEED Adjustable
Gas Block

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RIFLESPEED Adjustable Gas Block! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Kontrolle des Gasflusses in deinem Gewehr zu verbessern und die Leistung zu optimieren. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Gas Blocks auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Informiere dich über die spezifischen Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region bezüglich
des Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das RIFLESPEED Gas Control System nur mit kompatiblen Gaskolben.
Achte darauf, dass der Kontrollknopf immer sicher eingestellt ist, um unbeabsichtigte Änderungen zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass du beim Einstellen des Gasflusses immer in einer sicheren Umgebung bist, die für das
Schießen geeignet ist.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Gaskolben, falls vorhanden.
Setze den RIFLESPEED Adjustable Gas Block an der vorgesehenen Stelle ein und befestige ihn
gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle den Kontrollknopf entsprechend deiner gewünschten GasflussEinstellung ein.

Nutzung:

Drehe den Kontrollknopf im Uhrzeigersinn, um mehr Gas zu erhalten, oder gegen den Uhrzeigersinn,
um weniger Gas zu erhalten.
Überprüfe regelmäßig die Einstellung des Gas Blocks, insbesondere vor dem Schießen.
Achte auf das haptische "Klicken", wenn du die Einstellung änderst, um sicherzustellen, dass sie
korrekt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Gas Blocks ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder deinen Händler für weitere Informationen und Unterstützung. Stelle sicher,
dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Kontakt aufnimmst.



Diese Sicherheitshinweise wurden erstellt, um dir eine sichere und effektive Nutzung des RIFLESPEED Adjustable
Gas Block zu ermöglichen. Bitte halte dich an alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien, um das Beste aus deinem
Produkt herauszuholen.
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GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK GAS
CONTROL 3.3" MODEL RS7533 0.750"DIAMETER
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIFLESPEED™ Gas Control System. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your rifle before using the GAS CONTROL.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific rifle model.
Keep the GAS CONTROL out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the GAS CONTROL for signs of wear or damage before use.
If you notice any issues, do not use the product and consult a qualified professional.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
The GAS CONTROL is designed for use with RIFLESPEED straight gas tubes only. Do not use with
incompatible systems.
Adjustments should only be made when the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when making adjustments.
Do not force the Control Knob beyond its designated range. This may cause damage to the unit.
If you are unsure about any adjustments, consult the manual or a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing gas block if applicable, following the manufacturer’s instructions.
Install the RIFLESPEED Gas Control onto the gas tube, ensuring proper alignment.
Secure the Gas Control according to the manufacturer's specifications.
Confirm that the Rotation Stop feature is engaged to prevent unintentional disassembly.

Usage:

To adjust gas flow, grip the Control Knob firmly.
Turn the Control Knob clockwise to increase gas flow and counterclockwise to decrease gas flow.
Reference the visible numbering on the Control Knob to select your desired setting (112).
Listen for the tactile "click" to confirm each setting.
After adjustments, perform a function check of your rifle to ensure proper operation.

Disposal Instructions
Dispose of the GAS CONTROL in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the contact information provided by the
retailer or manufacturer.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your RIFLESPEED Gas
Control System. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Control de
Gas RIFLESPEED

Introducción
Gracias por elegir el Control de Gas Ajustable RIFLESPEED. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y una experiencia de tiro mejorada. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar su uso adecuado y seguro. Esta guía proporciona instrucciones y recomendaciones para
el uso seguro del producto, en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Control de Gas RIFLESPEED fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté
familiarizada con su funcionamiento.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto, que es controlar el flujo de gas en rifles.
Evita el uso del producto en condiciones extremas que excedan las especificaciones del fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste del Gas:
Aumenta o disminuye el flujo de gas utilizando la perilla de control. Asegúrate de que el ajuste esté
seguro antes de disparar.

Visibilidad:
Utiliza el Control de Gas RIFLESPEED en condiciones de buena visibilidad. Si las condiciones son
adversas, asegúrate de conocer tus ajustes previos.

Manos Secas:
Asegúrate de que tus manos estén secas y limpias al ajustar la perilla de control para evitar
resbalones.

Uso de Herramientas:
No utilices herramientas para ajustar la perilla de control. Este producto está diseñado para ajustes
manuales sin herramientas.

Ruidos y Clics:
Escucha los "clics" al ajustar la perilla. Estos indican que el ajuste ha sido realizado correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y seguro antes de comenzar la instalación.
Retira cualquier gas block existente si es necesario.
Instala el Control de Gas RIFLESPEED en el tubo de gas recto RIFLESPEED, asegurándote de que
esté alineado correctamente.
Asegura el Control de Gas en su lugar según las instrucciones del fabricante.

Uso:

Antes de disparar, ajusta la perilla de control según tus necesidades de gas.
Realiza pruebas en un entorno seguro para familiarizarte con el ajuste de gas.
Observa el rendimiento del rifle y ajusta según sea necesario.
Después de cada uso, revisa el ajuste y la integridad del Control de Gas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el Control de Gas RIFLESPEED de acuerdo con las normativas locales sobre residuos electrónicos
y materiales peligrosos.
No arrojes el producto a la basura doméstica. Consulta con un centro de reciclaje local o con las autoridades
sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
representante de servicio al cliente.

Conclusión
El Control de Gas Ajustable RIFLESPEED es un producto innovador que mejora la experiencia de tiro. Siguiendo
estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de su uso de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar
atento a las actualizaciones de seguridad y a cualquier aviso de retirada relacionado con el producto.
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Guide de Sécurité pour le Contrôle de Gaz
RIFLESPEED

Introduction
Merci d'avoir choisi le système de contrôle de gaz RIFLESPEED. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre fusil tout en garantissant une utilisation sûre. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des détails sur l'installation et l'utilisation de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des groupes vulnérables.
Utilisez uniquement le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit d'une manière non autorisée.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de régler le contrôle de gaz.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes sans ajustement approprié.
Utilisez des munitions adaptées pour éviter les problèmes de fonctionnement.
Ne tentez pas de démonter le produit sans les outils appropriés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre fusil est déchargé et en sécurité.
Montage: Suivez les instructions du fabricant pour monter le contrôle de gaz sur le tube de gaz
RIFLESPEED.
Réglage: Utilisez le bouton de contrôle pour ajuster le flux de gaz selon vos besoins. Tournez le bouton
jusqu'à ce que vous entendiez un "clic" pour chaque réglage.

Utilisation

Pour augmenter le flux de gaz, tournez le bouton dans le sens des aiguilles d'une montre.
Pour diminuer le flux de gaz, tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Vérifiez régulièrement le réglage pour vous assurer qu'il est adapté à votre type de munition et aux conditions
environnementales.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en fin de vie.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne plus, contactez un professionnel pour son élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre contrôle de gaz RIFLESPEED,
veuillez consulter le point de contact de l'UE approprié pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement des performances de votre système de
contrôle de gaz RIFLESPEED tout en garantissant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et de
votre engagement envers une utilisation responsable.
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Istruzioni di Sicurezza per il Controllo Gas
RIFLESPEED

Introduzione
Grazie per aver scelto il GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni del tuo fucile, garantendo un controllo del flusso di gas affidabile e personalizzabile. È
importante seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto.
Verifica periodicamente il prodotto per garantire che funzioni correttamente.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il controllo gas RIFLESPEED, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Non tentare di regolare il flusso di gas mentre l'arma è in uso o calda.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'arma.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro.
Usa solo munizioni compatibili con il tuo fucile e il controllo gas RIFLESPEED.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme senza aver prima testato le impostazioni appropriate.
In caso di problemi di funzionamento, contatta un professionista prima di continuare l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimozione del vecchio blocco gas: Se necessario, rimuovi il blocco gas esistente seguendo le istruzioni del
produttore.
Installazione del blocco gas RIFLESPEED:

Posiziona il blocco gas RIFLESPEED nella posizione corretta sul tuo fucile.
Fissa il blocco gas utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben serrato.

Controllo della funzionalità: Dopo l'installazione, controlla che il blocco gas funzioni correttamente ruotando
la manopola di controllo.

Uso

Regolazione del flusso di gas:
Ruota la manopola di controllo per aumentare o diminuire il flusso di gas, a seconda delle esigenze.
Utilizza le impostazioni numerate sulla manopola per trovare il livello di gas desiderato.

Verifica delle impostazioni: Controlla che la manopola sia impostata correttamente prima di ogni utilizzo.
Test di funzionamento: Esegui un test di funzionamento in condizioni sicure per assicurarti che il controllo
gas funzioni come previsto.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti.
Non gettare il prodotto in contenitori per rifiuti non differenziati.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED,
ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto
a portata di mano quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi godere delle prestazioni ottimali del tuo GAS
CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanego bloku gazowego RIFLESPEED. Ten produkt został zaprojektowany, aby
zapewnić niezawodną kontrolę gazu w Twojej broni. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu tylko z odpowiednimi rurami gazowymi RIFLESPEED.
Nie modyfikuj produktu w jakikolwiek sposób, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Zawsze testuj ustawienia gazu w bezpiecznym środowisku przed użyciem w sytuacjach rzeczywistych.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji pokrętła kontrolnego, aby uniknąć przypadkowego usunięcia lub
uszkodzenia.
Używaj ochrony słuchu i oczu podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalny blok gazowy zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj regulowany blok gazowy RIFLESPEED, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony na
rurze gazowej.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby i upewnij się, że blok gazowy jest stabilny.

Użycie

Po zainstalowaniu, przetestuj ustawienia gazu w kontrolowanym środowisku.
W razie potrzeby dostosuj przepływ gazu, używając pokrętła kontrolnego.
Zwróć uwagę na oznaczenia na pokrętle, aby zapewnić poprawne ustawienia.
Monitoruj działanie broni podczas strzelania, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub autoryzowanym dealerem.

Podsumowanie
Przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie regulowanego bloku
gazowego RIFLESPEED. Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiedzialne korzystanie z
broni palnej jest kluczowe.
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GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK
RIFLESPEED GAS CONTROL 3.3" MODEL RS7533
0.750"DIAMETER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GAS CONTROLS ADJUSTABLE GAS BLOCK RIFLESPEED GAS CONTROL 3.3" mallin
käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja huolla tarvittaessa.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaasusäätö on oikein säädetty ennen ampumista.
Älä muokkaa tai yritä purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumapaikka on turvallinen.
Vältä ampumista, jos olosuhteet ovat epäsuotuisat (esim. voimakas tuuli, sade).

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna kaasusäätö valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja että ei ole näkyviä vaurioita.

Käyttö

Säädä kaasusäätö halutulle tasolle ennen ensimmäistä laukaisua.
Käytä helposti käsiteltävää säätönuppia kaasun virtauksen säätämiseen.
Tarkista säätönupin numerointi varmistaaksesi oikeat asetukset.
Käytä tuotetta vain sellaisilla patruunoilla, jotka ovat yhteensopivia kaasusäätimen kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen verkkosivut. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita tarkasti, jotta voit nauttia turvallisesta ja
tehokkaasta ampumiskokemuksesta.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLESPEED Gas Control
System

Introduktion
Tack för att du valt RIFLESPEED Gas Controls. Detta produktmanual syftar till att ge dig viktig information om säker
användning och installation av din RIFLESPEED Gas Control. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för eventuella skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder ditt gevär.
Justera gasflödet med försiktighet för att undvika övertryck i systemet.
Se till att gasblocket är korrekt installerat innan du använder geväret.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som extrem värme eller kyla utan
korrekt justering.
Om du upplever problem med gasflödet, avbryt användningen och kontrollera installationen.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:

Se till att geväret är avstängt och att inget ammunition är laddad.
Ta bort det befintliga gasblocket om det behövs.
Installera RIFLESPEED Gas Control enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Justera gasflödet genom att vrida på Kontrollknappen tills önskad inställning uppnås.

Användningsanvisningar:

Kontrollera alltid att gasflödet är korrekt innan du avfyrar.
Justera gasflödet vid behov beroende på ammunitionstyp och miljöförhållanden.
Observera att varje inställning ska indikeras med ett taktilt "klick".
Om du behöver återgå till en tidigare inställning, vrid helt enkelt Kontrollknappen.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinning av delar rekommenderas där det är möjligt.
Töm gasblocket på gas innan du kasserar det.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information om produkten, säkerhetsfrågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av ditt RIFLESPEED
Gas Control System. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RIFLESPEED Adjustable Gas Block (model RS7533). Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil výkon vaší pušky a poskytoval vám plnou kontrolu nad plynovým systémem. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální spokojenost s produktem, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli tento návod a
dodržovali uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je nainstalován a používán v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci s puškami a střelnými zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu a jeho komponentům.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční.
Používejte pouze doporučené typy střeliva pro optimalizaci výkonu.
Při nastavení plynového bloku dbejte na to, abyste neprováděli úpravy během střelby.
V případě jakýchkoli problémů s produktem okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Přečtěte si příručku k vaší pušce a zjistěte, jak správně demontovat a namontovat plynový blok.

Instalace

Demontujte stávající plynový blok podle pokynů výrobce vaší pušky.
Nainstalujte RIFLESPEED Adjustable Gas Block na místo starého bloku.
Ujistěte se, že je plynový blok správně zajištěn a utěsněn.

Nastavení

Před prvním použitím nastavte ovládací knoflík na požadovanou hodnotu (112).
Pro optimální výkon proveďte testování s různými typy střeliva a upravte nastavení podle potřeby.

Použití

Po každém výstřelu zkontrolujte, zda je plynový blok v pořádku a zda správně funguje.
Při změně podmínek (např. teplota, typ střeliva) upravte nastavení plynového bloku.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály (např. oleje, maziva) správně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali RIFLESPEED Adjustable Gas Block. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou.


